PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note -

Delivery Note number 80672619
Company .
Magna PT Spa Delivery Note date 23/03/2026
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipping address:
c Your Order-No. 550004698201
ompany
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO Our VAT-No. ESA33478983
iTransport Datalls: " .
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturfas
Unloading point: 14248
Forwarding agent LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG
Drawing Index "B" gng \’u‘l/] Og g
"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover®
Hem ““Material No. /desriptlon . . .. CustomerMat.No. _ - . Batch _____Boxes . Quantity -Units _ — Welght _Unlts
10 1000003276 M0146235 6755002125 40 1.560 PC 499,20 KG
S$6755[Synchronizer Hub 3/7 - SIRON®
Your Order-No.: / item: 550004698201

Packaging overview: 7
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Identiflcation T . Designation & 7w wr firarencustomer Mat. No. 0 i -t e Welghl s e ) e BT
3100000394 TBA520880 KLT 51,60KG 0 40
3100000396 TBA5S07064 PLASTIC PALLET 17,00 KG 0 1
3100000395 TBA520892 COVER 6,10KG 0 1
Net Weight: 499,20KG 42
Gross weight: 573,90KG

Total volume: 0,00
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POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00|
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudin 111

Reg. Mercantil de Asturtas, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAQ VIZCAYA ARGENTARIAS.A [SWIFT/BIC:
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CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Remitente (nombre, domicilio, pais)
1 Expéditeur (nom, adressa, pays)
Sender (name, address, counlry)

PMG

PMG Asturias Powder Metal, S.A.U,
Pol. Ind. Vega de Baifla, s/n,

L AhevA VTSP
U/A--DE/ CICLAMIMI
P amze AL h LAy

Lugar de en\rega de la mereancfa (lugar, pals)
Lieu prévu pour la livraisan de la marchandise (lieu, pays)
Piace of delivery of tha goods (place, country)

Este transporte queda sometido, no cbstante
foda cldusula contraria, &l Convenio sobre el
contrato de Transporte Internacional da
Mercaneias per Carretera (CMR)

Ce Transport est soumis, non obstant toute
clause contraire, & la Convention relative au
contrat de transport international de
marchandises par route (CMR)

This carriage is subjet, notwithstanding any
clause to the contrary, ta tha Convention
on tha Contract for the Intamational Carriage

of goods by road (CMR).

Luis Rodriguez Barrera
-NIF 71415670-A

Porteador (nombre, domicillo, pafs)
16 Transporteur (nom, adrasse, pays)

Carrier (name, address, country)
C/ Sarajevo 3, 2012

3 AY.YdY J Tel. 67855612
Y H T po@BERR ElPrat de Llobregat (BCN

H RO &€ GVariniie nz sshauiswebag 0@gmail.com

Albo AV/E903551/Y- Tel, 3357246696
E-mail : donniacuosri@virglio.it
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Signature ot timbfe du destinataise \
. Signature and stamp of tha consignee

v Pol-thd- Vaga de Baifia,s/n,

200

EZ33682Mieres—

Kol ALIRTRSRA.,

Signature and stamp of the sender

Firma y selfo dal transportista
Signature et timbre du transporteur
Signature and stamp of the carrier

REF:42463-D




